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BUKU PANDUAN ORIENTASI HIDUP - £FA VT > 5F—> 3y (H#thR)

Selamat datang di Toyohashi

EBANES T — COMFIZ T TILRHKASH EBER BICEocRATY (RHIFZRE. g
BERITE/HDORFBR - 2026F98K =) o

Perusahaan / £t : Sample Logistics Co., Ltd. - Toyohashi (4> ZIL¥HkR 1t BBEXFR)
Tempat kerja / FEFR : Akemi-cho, Toyohashi-shi, Aichi (EX1RE25mHER/ER] %52%E)

Asrama / & : Ushikawa-cho, Toyohashi-shi (B#gm4 )BT %2Z2%E)

Bahasa / §5& : Bahasa Indonesia + HA:E

Versi / ki : 2026-09 - K ERBEREE T $E35%

Cara menggunakan buku ini
COMFOBENS

Buku ini terdiri dari 7 bagian, sesuai dengan 6 kelompok informasi yang menurut hukum
Jepang wajib dijelaskan perusahaan kepada Anda dalam bahasa yang Anda pahami (total 8
jam atau lebih). Teks abu-abu berbahasa Jepang untuk dibaca bersama petugas pendukung
perusahaan.

AR REKREBEEELEIR) H'EHZ6O2DBEREHREFRICO>TIETEBRLTVWET, BEFOTICARE
EBEHMHELTLBOT, XEEYEN—HREICHERILENSEDSNE T,

Jadwal 8 jam (2 hari) / 8BSfDESH S (2HRM)

Hari / Jam / B5E Isi/ AR Bahan / ##4

H

Hari 1 13:00- Bagian 1: Perusahaan, petugas pendukung, Buku + BitiE
13:50 tempat bertanya

HHERO - 848EF

14:00- Bagian 2: Transportasi dan aturan lalu lintas Video ISA (2) +
14:50 ZEIL—IL - B BitiR
15:00- Bagian 3: Sampah dan aturan hidup di Toyohashi  Video (3)(4) +
15:50 EFIL—IL - CH B4R
16:00- Bagian 4: Rumah sakit dan asuransi kesehatan Video (5)(8) +

17:00 ERKES - RREER BiiR



d

Hari2  13:00- Bagian 5: Bencana, kebakaran, keadaan darurat  Video (6) + HE#tiR

13:50 B - B3R - BRE

14:00- Bagian 6: Prosedur, pajak, pensiun Video (7)(9)(10) +
14:50 BH - F4 BitiR

15:00- Bagian 7: Hukum yang melindungi Anda Video (11)(12) +
15:50 SERRE - B Bt

16:00- Ulasan, kuis, tanda tangan formulir konfirmasi Halaman terakhir
17:00 BRT X~ - BREICES

—fi&4/E = video gratis dari Badan ImigrasiJepang (17 bahasa). HB#t# = bagiankhusus perusahaan dan
aerah Anda (buku ini).

@ Perusahaan dan petugas pendukung Anda
15 - EHOB0 GEREHE (3)

Petugas pendukung (3z3818 & #&): TANAKA Hanako (HH (&7 C % Z22E)

Telepon: 090-XXXX-XXXX (8:30-17:30, Senin-Jumat) - Email: shien@sample-
logi.example

Anda bisa bertanya dalam bahasa Indonesia lewat LINE/WhatsApp. Di luar jam kerja,
kirim pesan dan akan dijawab keesokan paginya. Darurat: telepon 110 / 119 dulu.

SEBHEDOKS - BiE - A—ILIFERTHUIGABEETY,. BHRTIEC ZICKBOEIEEZ ANE
ED

Hal yang bisa Anda bicarakan dengan petugas pendukung / B TE 3 C &

Gaji, jam kerja, hari libur, pekerjaan yang berbeda dari kontrak

B - HEEHE - KB - BRCES TS

Asrama, sakit, kecelakaan, urusan keluarga mendesak di Indonesia
BRI 13D RIEORZFRE

Perlakuan buruk, perundungan, paspor ditahan orang lain (tidak boleh)
NTAAY K~ « RRR—+OFEHD (GEE)

Konsultasi gratis dari pemerintah di Toyohashi / 284320

Tentang / A& Tempat / RO Alamat / telepon / {¥FR - &%

Segala urusan hidup, INFOPIA - Loket konsultasi emCAMPUS East 2F, Ekimae-odori 2-
ada bahasa Indonesia umum untuk warga asing 81, Toyohashi - 090-1860-0783 -
HEEZLHE (A Y RERUT (Asosiasi Internasional setiap hari 9:00-17:00 (tutup hari
FEXTIR) Toyohashi) libur, 29/12-3/1)

NAEARBEHEHKXED



Visa, kartu penduduk
B FHe

Gaji belum dibayar,
lembur berlebihan,
kecelakaan kerja

S&Xi - REBEHE -

Cari kerja, asuransi
pengangguran
SR - REfR

Diskriminasi,

pelanggaran hak asasi

AEREA

Kejahatan, kecelakaan

lalu lintas
BREE - KBEW

Pajak penduduk,
asuransi kesehatan
nasional, layanan kota

EEWM - EfR - 7Y —

EX

Masalah hukum
EFHRZTI

Paspor hilang, urusan
konsuler

INAR— MgRBYE

Biro Imigrasi Regional Nagoya
- Kantor Cabang Pelabuhan
Toyohashi

LHEHAEREEERR SBEH

SRR

Kantor Pengawas Standar
Ketenagakerjaan Toyohashi
SRFTBEEEEE

Hello Work Toyohashi / Pusat
Konsultasi Kerja untuk Warga
Asing

NO—7—7 215 - 2BAE AR

EHERtr 22—

Hotline HAM berbahasa asing
(Kementerian Kehakiman)

NEFEANEEKRT VI

Kantor Polisi Toyohashi
ERERE

Balai Kota Toyohashi (Bagian
Multikultural & Internasional)
SR/HRA ZXXLHE - EER

Houterasu (Pusat Bantuan
Hukum Jepang), ada
penerjemah

AT A SEREBHRIEET-EX

KBRI Tokyo
EHA YRR T KRIEEE

T 441-8075 Jinno-futo-cho 3-11,
lantai 2 - 0532-32-6567 - 9:00-16:00
(Sen-jum)

T440-8506 Daikoku-cho 111, lantai 6
- 0532-54-1192 - Konsultasi
ketenagakerjaan 0532-81-0390

Daikoku-cho 111 - 0532-52-7191 /
Daikoku-cho 73, Daikoku Bldg 2F -
0532-57-1356

0570-090911 (Sen-jum 9:00-17:00)

T 440-8503 Hatcho-dori 3-8 - 0532-

54-0110 - Darurat: 110

T440-8501 Imahashi-cho 1 - 0532-
51-2111/0532-51-2023

0570-078377

Meguro-ku, Tokyo - 03-3441-4201
(E2FESR)

EASHEE SNSRI B

Sumber: INFOPIA (£15h) -

© Transportasi dan aturan lalu lintas
S —)L - B8 GEREHE (10@)



https://www.city.toyohashi.lg.jp/40707.htm
https://www.moj.go.jp/isa/about/region/nagoya/
https://www.mhlw.go.jp/general/sosiki/chihou/ichiran/aichi.html
https://www.pref.aichi.jp/police/syokai/sho/toyohashi/

Dari asrama (Ushikawa-cho) ke tempat kerja (Akemi-cho): bus antar-jemput
perusahaan berangkat dari gerbang asrama pukul 7:20, sekitar 35 menit. Jika
ketinggalan: bus Toyotetsu dari Stasiun Toyohashi; petugas pendukung akan
menunjukkan rutenya.

B#thR TIIEEDOBEFE - B - RERME - EHFPCICH—FOBEVWAZANE T,

Mobil berjalan di sebelah kiri, pejalan kaki di sebelah kanan. Pejalan kaki diutamakan.

BHlSARBEIT. HTEREABIT. H1TEEK

e Sepeda: di Prefektur Aichi asuransi tanggung jawab sepeda wajib (sejak Okt 2021). Helm
dianjurkan (sejak Apr 2023). Dilarang main HP, pakai payung, berboncengan, atau mabuk
saat bersepeda.
ENRIIEGEBERESERRDEBER. NLXAY FBARKE, AR - REL - ZAFED - fUEEGIT
2k

o Daftarkan sepeda (F5IEE#R) di toko sepeda saat membeli atau menerima sepeda.
AR - EBORITRICPHILER

¢ Mobil dan motor: harus punya SIM Jepang (atau konversi SIM). Jangan mengemudikan
kendaraan perusahaan tanpa izin.
BHE - N1 VIZAFRDEGRHFIUE, EEREANDIMASHE

e Kartu IC (manaca / TOICA): beli di stasiun, isi ulang di mesin. Tiket bulanan (EEi%5) lebih

murah jika naik setiap hari.

ICH—F - EHZDBAT A

e Sampah dan aturan hidup di Toyohashi

EFNL-L-CHOHLE (EREHE(1)56)

Toyohashi memilah sampah menjadi 11 jenis. Sampah yang bisa dibakar dan sampah dapur

harus memakai kantong resmi kota (dijual di supermarket dan minimarket). Sampah yang

dibuang di hari atau kantong yang salah tidak diangkut dan mengganggu tetangga.

S/MIE1ILDF. BPTTH - ETHIBECHE, WERHIBMXR D ) —>AL Y4 —THER (BHR

TIFRDOMXDRFDOERZFCH) o

Jenis / X4 Contoh / i

Sampah bisa kertas bekas, popok,
dibakar sepatu, kayu kecil
HRITH

Sampah dapur sisa makanan, tiriskan
£ CH airnya

Hari pengangkutan Kantong / £

(area asrama, contoh) /

IN&EH

2 kali seminggu (mis.
Sen/Kam)

Kantong resmi

2 kali seminggu (mis.
Sen/Kam)

Kantong resmi



Botol kaca &
kaleng

Ch-h>

Plastik bertanda 7

>
TIR—=UCH

Botol PET
Ry bR

Sampah
berbahaya

R &

Sampah pecah-
belah

HhITH

Kain
nig

Sampah tanam /

Kertas / Sampah

besar

SHBTH - i -
AREHTH

bilas, lepas tutup, jangan
penyokkan kaleng

bungkus, nampan daging,
kotak bento, botol sampo

lepas tutup dan label, bilas;
tutup/label = 75

lampu neon, kaleng
semprot, pisau, baterai,
power bank

alat elektronik kecil di
bawah 60 cm, pandi,
payung, cermin, styrofoam

pakaian bersih, seprai
keramik; koran, kardus;

barang di atas 120 cm
(daftar, berbayar)

Kamis atau Jumat

Rabu

Rabu (kantong terpisah)

Rabu, 4 minggu sekali

Senin atau Selasa, 4
minggu sekali

Senin atau Selasa, 8
minggu sekali

Kalender area /
pendaftaran

Kantong bening

Kantong bening

Kantong bening

Kantong bening,
dipisah per
kelompok

Kantong resmi

Kantong bening

Aturan hidup bertetangga / i & @ JL—JL: Jangan berisik setelah pukul 22:00 (bicara
keras, musik, kumpul di balkon). Jangan masuk sawah atau lahan kosong orang lain.

Merokok hanya di tempat yang diizinkan; membuang puntung sembarangan didenda.

Jangan taruh barang di lorong bersama. Asrama: tamu tidak boleh menginap tanpa

memberi tahu petugas pendukung.

REDES « EITTHCZESIHICAS AL -

#)

Belanja dekat asrama / £;E U ERDEBA

Supermarket, minimarket, toko obat, dan toko elektronik terdekat: petugas pendukung

menulis nama dan peta di sini (kosong dalam contoh).
BHMRTRERFODOR—/N—AVEZ - RSV I RLT - REERED R & MK = 5C 8

Sumber: ZHDRNFH117F

U= HhL VR —

o Saat sakit: rumah sakit dan asuransi

BUESFADIL—IL - RORZFIL—IL (B TRRAZ 58


https://www.city.toyohashi.lg.jp/6212.htm
https://www.city.toyohashi.lg.jp/15137.htm

EREE - RERE CEREHE (1)@ - (4)

e Selalu bawa kartu asuransi kesehatan (atau kartu My Number yang sudah didaftarkan).
Anda hanya membayar 30% biaya.
RIREE (W FRIREE) =#H5. BERIE3E

e Jika punya alergi atau pantangan pengobatan karena agama, beri tahu dokter.
TLILF - RELEOFIRISEREEICIZZ S

e Jika tidak paham bahasa Jepang di rumah sakit, rumah sakit bisa memanggil Sistem
Penerjemah Medis Aichi (penerjemah datang / lewat telepon). Anda juga bisa menelepon
INFOPIA (090-1860-0783) untuk bantuan berbahasa Indonesia.
HWBEEBRS X T L. INFOPIATA > R 7EEHEH

Keadaan / fE1X Tempat / EFEIEES Alamat / telepon

Darurat, sakit Rumah Sakit Kota Toyohashi T 441-8570 Aotake-cho, Toyohashi - 0532-
berat, kecelakaan ZiEHRERR 33-6111 - Kritis: telepon 119

=

Flu, demam, sakit  Klinik dekat asrama (ditulis di —
perut ringan versi perusahaan)

A BE< DU Zw Y

Malam, harilibur ~ Cek "Panduan Medis Darurat city.toyohashi.lg.jp/41012.htm
% - K H Aichi" atau tanya petugas
pendukung

HVWERRERA AR

Asuransi swasta / REEE R . Biaya penerjemah medis dan pengobatan besar bisa
sangat mahal. Perusahaan memperkenalkan paket asuransi untuk warga asing
(sukarela). Tanyakan ke petugas pendukung.

EFRERERFZNAN-T3REAERREROERN (ERERTROS5NBEE)

0 Bencana, kebakaran, keadaan darurat
BHSK - BAIE - RS GEAEM (5))

110 poiisi / =2 Tempat evakuasi asrama / EDE—I5E
olisi / ER B
PR
119 pemadam 7 ambulans /7 &85 - & Ba;;i Warga Distrik Ushikawa (41112 X
KEE)

Ushikawa-cho Nakago 13-28 - 0532-53-
9533


https://www.city.toyohashi.lg.jp/41012.htm

= Sekitar 10 menit jalan kaki (peta di
halaman berikut - contoh).
BHRTIIRBROEMD SZARK DE—IETE B
SRR - R )L Z O

118 Penjaga pantai / /B EREZ T

Katakan "Indonesia"; operator bisa
menyambungkan penerjemah. Sebutkan
alamat asrama (ditempel di pintu).

BEFISEFRZEX D, BROXBEICERA—F
Zhk%

e Gempa: Toyohashi berada di zona gempa Nankai Trough. Saat bergoyang: berlindung di
bawah meja, buka pintu, matikan kompor setelah goyangan berhenti. Dekat
laut/pelabuhan: segera ke tempat tinggi jika ada peringatan tsunami (gedung evakuasi
tsunami EFEEELE L)

B~ T THIE - BRI VSN

e Topan (Agu-Okt): ikuti peringatan, jangan keluar, siapkan air dan makanan untuk 3 hari.
=)=

¢ Kebakaran: jangan tinggalkan kompor/pemanas menyala saat keluar; matikan rokok
sampai benar-benar padam; ketahui letak alat pemadam di asrama.
a>0d s Ab—=7 - LIFTOFRIEEK. HANEBRDHZA

» Peringatan di HP: aktifkan "8 2&%k X —JL" (gratis, otomatis) dan daftar "Toyohashi Hot
Mail" dari kota. Peta bencana berbahasa asing: halaman 30498 situs kota.
B2RBA—ILDRE. BBIFE> X—IL. NEBRHK <Y 7

¢ Pencegahan kejahatan: kunci pintu, jangan pernah serahkan kartu bank/SIM kepada

siapa pun, waspada telepon yang meminta uang.
BAAE

@ Prosedur, pajak, dan pensiun
B - AR - B GERER (2)

Urusan / F S Kapan /WD Siapa/ #h

Daftar alamat (/@& H) Dalam 14 hari setelah punya tempat Anda + petugas

di balai kota tinggal / pindah pendukung ikut

R LEROEEE N

Lapor ke Imigrasi saat ganti  Dalam 14 hari Anda (online atau pos),
perusahaan atau perusahaan
perusahaan ganti membantu

nama/alamat
PRiEt&RSICRE 9 2 |/ H


https://www.city.toyohashi.lg.jp/6919.htm
https://www.city.toyohashi.lg.jp/30498.htm

Asuransi kesehatan & Dipotong otomatis dari gaji bulanan Perusahaan
pensiun pegawai (2R 1%

iR BEEFD)

w5 HLXReIE

Pajak penghasilan (Fr{S#%) Dipotong tiap bulan; penyesuaian akhir ~ Perusahaan (Anda
FRIFE tahun di Desember serahkan dokumen
tanggungan jika ada)

Pajak penduduk (X E#t) Mulai tahun ke-2; setelah pulang masih Perusahaan potong
BB ICER - 2EA D5 ada kewajiban pajak tahun sebelumnya  dari gaji

— bayar sekaligus atau tunjuk wakil

pajak

My Number (¥ 1+ > /\—) Pemberitahuan dikirim setelah daftar Anda
BHIH—R - w1+ >/N\—HhH— alamat; buat kartunya agar bisa dipakai
R sebagai kartu asuransi

Penting: Jika menunggak asuransi atau pajak, permohonan perpanjangan visa bisa
ditolak. Jika perusahaan tidak mendaftarkan Anda (kasus asuransi nasional), Anda harus
membayar sendiri di balai kota.

RN D 2 C EBEEHREDNFAAICR I HENH B

Pensiun: berapa yang dibayar dan cara

mengambilnya kembali / ££ L i:E—&

Setiap bulan sekitar 9,15% dari gaji standar dipotong untuk pensiun pegawai (B4 E ). Jika
membayar 10 tahun di Jepang, nanti Anda menerima uang pensiun. Jika pulang sebelum 10
tahun, Anda bisa mengajukan pembayaran sekaligus penarikan (Bit;B—B¥&) dalam 2 tahun
setelah meninggalkan Jepang (maksimal 60 bulan), lalu pengembalian pajak 20,42% melalui
wakil pajak. Catatan: setelah mengambilnya, bulan-bulan itu dihapus dari catatan pensiun
Anda.

Hitung perkiraan jumlahnya: Nenkin calculator 2026 (cuocsongnhat.com) - HAF £ 10 A
T AR A VIl 0570-05-1165

ZmFEOREERPHALIOE. BLR—KFE (ER60HA - HE®2EUR) . Ri67T 5 CHBENEXS . 1
HKEISBEFERB—LVITNHERER(6) TUADHBAFETI,

© Hukum yang melindungi Anda
EEVRE - HWES CERER(6) - (1©)

Hal yang merupakan tindak pidana di Jepang / BATi&EICK 3174
e Tidak membawa kartu penduduk (harus selalu dibawa).
EEBHh—RORESR


https://www.cuocsongnhat.com/may-tinh-nenkin/

Meminjamkan/menjual kartu penduduk, kartu asuransi, rekening bank, kartu ATM, kartu
SIM, meski kepada teman. Ini tindak pidana.

AFE - ¥ vvy>ah—F - BHOFEISIERE

Ganja dan narkoba: memiliki saja sudah pidana dan berujung deportasi.

RAF - BEER!

Menerima paket atas nama orang lain dengan tanda tangan palsu; memakai sepeda
terlantar milik orang lain.

TREOAERER - KEBLEOER

Bekerja di luar izin visa (kerja sampingan di tempat lain tanpa izin).

BRNEE

Hak Anda sebagai pekerja / 5% & L TOHEF

Gaji tidak boleh lebih rendah dari orang Jepang dengan pekerjaan sama; upah minimum
Aichi berlaku untuk Anda.

EEALORM - REES

Lembur harus dibayar tambahan (25%+). Jam lembur dibatasi oleh perjanjian 36 (361 ).
ZEES - 36IHED LR

Cedera saat bekerja — asuransi kecelakaan kerja (55 %) membayar biaya rumah sakit dan
sebagian gaji. Jangan disembunyikan.

FHRRR - REMAHE

Perusahaan wajib memberi pelatihan keselamatan dalam bahasa yang Anda pahami
sebelum bekerja.

REeWEHE

Perusahaan bangkrut, gaji belum dibayar — ada skema talangan dari pemerintah.
FILESUBILFIE

Tidak ada yang boleh menyimpan paspor atau kartu penduduk Anda.

NZAR—bk - EBH— RFOFEHLDIEFA

Jika perusahaan melanggar: Bicarakan dulu dengan petugas pendukung. Jika tidak
selesai = Kantor Pengawas Ketenagakerjaan Toyohashi 0532-54-1192 atau Imigrasi
Toyohashi 0532-32-6567. Anda tidak akan dideportasi karena melapor.

Bk HFREEREEE - WAHAETEEER

Kuis 10 soal
BEFZ b GEROEA)

1

. Berapa nomor telepon petugas pendukung perusahaan? Jam berapa bisa ditelepon?

2. Plastik bertanda 75 di Toyohashi diangkut hari apa? Pakai kantong apa?

3. Asuransi sepeda di Aichi wajib atau sukarela?

4. Saat gempa besar di asrama, Anda mengungsi ke mana?



5. Nomor berapa untuk ambulans? Nomor berapa untuk polisi?

6. Jika pindah rumah, dalam berapa hari harus mendaftarkan alamat baru?

7. Jika menunggak pajak penduduk, apa yang bisa terjadi saat perpanjang visa?
8. Bolehkah meminjamkan kartu ATM ke sahabat? Mengapa?

9. Cedera saat bekerja, siapa yang membayar rumah sakit?

10. Pulang setelah 3 tahun, uang apa yang bisa diminta kembali? Batas waktunya?

Jawaban untuk petugas pendukung: 1) lihat halaman 1 - 2) Rabu, kantong bening - 3) wajib - 4) Balai Warga
Distrik Ushikawa - 5) 119/ 110 - 6) 14 hari - 7) perpanjangan bisa ditolak - 8) tidak, itu tindak pidana - 9)
asuransi kecelakaan kerja (55 ) - 10) Bit:8 —BFs dalam 2 tahun, dan pengembalian pajak.

EREHEIR TTHICEBTESET) RfEITZL2ROTVET, TAMDBERZHEBZE L EDHIKRET S
& BEORRICED XTI,

Formulir konfirmasi (sesuai Formulir Referensi 5-8)
EEFXUIVF—oa Y ORRE (BEHRBE5-8SICHG - BHAAD)

Saya telah menerima penjelasan dan memahami sepenuhnya hal-hal berikut:

i, ROFHEICOWVWTEHBAZRIT. ABZTHICERL I LT

1. Hal-hal umum tentang kehidupan di Jepang
AP TOEF—MRICET ZFIA

2. Pelaporan dan prosedur kepada pemerintah pusat dan daerah
B EOMOFHICET 2FEIR

3. Kontak untuk konsultasi/keluhan di perusahaan dan lembaga pemerintah
IS EE OB 5 DER& S

4. Fasilitas medis yang bisa melayani dalam bahasa yang saya pahami
EEKREICEYT 2518

5. Pencegahan bencana, pencegahan kejahatan, dan penanganan darurat
Fr - BAIt - ERE DG

6. Cara bertindak saat mengetahui pelanggaran hukum dan hal yang diperlukan untuk
perlindungan hukum saya
ENREICHKNELFIR

Tanggal dan waktu / 521 B B 20264 B B B 9~ B 42 (Hari1)
/2026%2 B H B 29~ B 2 (Hari
2)

Perusahaan (atau organisasi pendukung B TIVYRER SR (KEEZE)

terdaftar) / 4SERBEFRA B ISR (RIIBF LB

5))

Dijelaskan oleh / FiiEAE D K4 B (37 (%52Z)



Tanda tangan pekerja / S EFENEADESH Tanggal tanda tangan / % H

Formulir ini tidak perlu diserahkan; perusahaan menyimpannya di kantor yang memberikan dukungan. Isinya mengikuti
Formulir Referensi 5-8 dari Badan Imigrasi Jepang.

HREREAE, BREZB TXEZERLILEBRTRE (BEKAES85).

Kartu kontak darurat
BREEEH— K (REY 1 X TEIRI)

4 N\
DARURAT - B2:E &5 - SAMPLE LOGISTICS
TOYOHASHI
Polisi / &£ 110
Pemadam / ambulans / 588 « & 119

Petugas pendukung / Z1E1EY (H) 090-XXXX-XXXX

Perusahaan / &%t 0532-XX-XXXX
INFOPIA (konsultasi bahasa Indonesia) 090-1860-0783
Rumah sakit / S1&™H Rf&kT 0532-33-6111
Tempat evakuasi asrama / B Fr FIIRETHRE
Alamat asrama / BD1EFR EBHHNETOO (RZE

\ J

Buku contoh ini disusun oleh OO (nama usaha) berdasarkan MM S4SERENEAZIEICEAT 2 ZAEE] (revisi 1
April 2025) dan informasi publik Kota Toyohashi per September 2026. Perusahaan bersifat fiktif. Buku ini adalah alat
bantu penjelasan; tanggung jawab pelaksanaan dukungan ada pada perusahaan penerima atau organisasi pendukung
terdaftar.

AMBFIFHBICAVWSEMTH D, XEORBREEISEREFMBEHRE - ERXERBICHD £9. SHER
IFERZE, WIFHBFMISBBHTHFEOLMER (2026F98K =),



